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Mass Intentions - Misne nakane
9 - 16.rujna - Sept. 09- 16, 2012.

Monday- Ponedjeljak: 10. rujna — Sept. 10, 2012.
St. Nicholas Tolentinski- Sv. Nikola Tolentinski
7,00pm: + Ljuba Milicevi¢ — Ob. Stjepanic¢

Tuesday — Utorak: 11.rujna — Sept.11, 2012.
St.Helga — Sv. Helga
7,00PM: + Zdravko Vidovi¢ — Miljenko Vidovi¢

Wednesday- Srijeda: 12.rujna — Sept. 12, 2012.
The Most Holy Name of Mary- Sv.Ime Marijino
7,00PM: + Marko,Luca i Ivan Antunovi¢ — Mijo i
Janja Mrkonji¢
+ Staza Marusi¢ — Ankica Lipovac s ob.

Thursday- Cetvrtak: 13. rujna — Sept. 13, 2012.
St.John Chrysostom — Sv. lvan Zlatousti
7,00PM: + Janko Dilber — Lj. Dilber

Friday — Petak: 14. rujna - Sept.14, 2012.
The Exaltation of the Holy Cross- UzviSenje Sv. Kriza
7,00pm: + Ante Primorac — Vlatko/Ivana Grubesi¢

Saturday- Subota: 15.rujna — Sept. 15, 2012.
Our Lady of Sorrows — BDM Zalosna
4,30PM+ Martin Klobucar — Helen Ratliff
6,00P + Zora Kranjec — Zora/ Tomislav Mandi¢

Sunday — Nedjelja: 16. rujna — Sept. 16, 2012,

24 Nedjelja kroz godinu — 24th Sunday in Or.time.
8,30AM- For Parishioners- za sve Zupljane

10,00AM:

+ Mirko Gavri¢- Mladen Gavri¢ 1 ob.

+ Pok.iz ob. Matijevi¢ i Zeba- Mara Zeba

+ Ivoi Anto Lovri¢ — Luca MiSkovi¢

+ Ana Peji¢ — Ob.Peji¢

+Jozun i Ana Kuli§ — Anto i Jela Dujmovié¢

+ Jela Kosi¢- Anto i Jela Dujmovic¢

+ Leo Strebler i Alfanzo Santakruz — Ann i Josip Rukc¢i¢

MISNI CITACI - READERS/ LECTORS

Sunday — Nedjelja: 9. rujna - Sept. 09, 2012.
10,00AM- Mara Zeba

Sunday — Nedjelja: 16.rujna — Sept.16,2012.
10,00AM- Ivica Bara¢
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MINISTRANTI - ALTAR SERVERS

Sunday — Nedjelja: 9.rujna — Sept.09,2012.

10,00am: Ivan Jerkovi¢, Mathew Knezevi¢, Tony Bodul
Sunday — Nedjelja: 16.rujna — Sept.16,2012.

10,00am: Anthony i Ivana Mijatovi¢, Anonio Brnji¢

Skupljaju i broje milostinju — Ushers

Sunday- Nedjelja: 09.rujna — Sept. 09,2012,

Jurcevi¢ Marko, Bara¢ Ivica, Kvesi¢ Mirko,Barac Jozo
Sunday — Nedjelja: 16.rujna — Sept.16,2012.

Slavko Jurcevi¢, Luka Andji¢, Peki¢ Pavo,Max Corié¢

PARISH'S ANNOUNCEMENTS

September 09, 2012.

Twenty — third Sunday in Ordinary Time: Salvation
is meant for te entire person. God's healing of the
blind, the lame, the deaf and dumb, which Isaiah
promises, is the sign of complete liberation from sin
and the effects of sin; the water flowing in the dry
land of Palestine symbolizes salvation. In the story of
Jesus' cure of a deaf- mute, today's gospel gives us a
sign that the salvation promised is at hand. This
miracle takes place among the pagans, anticipating the
Christian ministry to the world; it shares many
features of pagan miracle stories. But Jesus' gestures
are the sign language by which he communicates with
the one he is healing. Jesus, the hidden messiah who
avoids worldly fame, can no longer keep secret his
wonderful works! The letter of James shows how the
Church can be a sign of God's salvation in toaday's
world. We who share a common faith belong to the
family of Jesus. The poor among us should be treated
as well as the rich are treated. Indeed, we as Church
should identify with the poor and oppressed, for they
were the first to be enriched by God with faith in
Christ. ( Is. 35: 4-7; James 2: 1-5; Mk. 7: 31 -37)

Triumph of the Cross we celebrate on September
14th, 2012. The holy Eucharist is at 6,00PM in
English.

We should glory in the Cross of Our Lord Jesus
Christ. Christians in the Catholic tradition are often
recognized by their sign of the cross. Christians of
other traditions may say their blessing before meals
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without this sign. We make it. Our Church buildings
are marked with a cross. A crucifix on the wall
identifies the occupants of a home as Christians. A
golden or silver cross on a person tells about his or
her faith in Jesus Christ crucified. And finally a cross
will mark our grave site.

The cross has a profound meaning to our lives as
faithful. The suffering and death of the Lord Jesus are
related to it. In faith we know that on the cross our
Lord overcame the power of evil. Hence, the cross is
no longer a sign of shame or defeat, but a sign of
victory and salvation.(Nm 21,4-9Phil 2, 6-11; Jn 3, 13-17)

Lodge 50 - Croatian Fraternal Union will have its
regular meeting next Sunday, September 16, 2012 in
the old Hall at 2,00PM.s

Please, remember in your prayers our benefactors
and our sick parishioners.

Croatian radio Hour in St. Louis: All those of you
who could help us with your donations to continue
our Croatian Radio Hour, please, give your
contirbutions to Mara Zeba, Sunday's, after the holy
Mass.

Registration for Altar Servers, First Communion,
Confirmation and Croatian School has already
started. Today, on September 09, 2012 after 10,00
oclock Mass in the hall Mrs. Lucija Mijatovic is
available for you for this registration.

Confession for the students of Croatian School will
be, today, on September 09, 2012 after 10,00 o'clock
Mass at the church.

Croatian School will start with its activities on
September 16, 20112 after 10,00 clock Mass.

Religion's  Class for  First Communion  and
Confirmation will begin on September 16, after 10,00
clock Mass.

The Celebration of the Confirmation in our parish
will be on May 5th, 2013 at 10:00 AM. School's
children of seventh and eight grade of elementary
public or catholic school are supposed to be
confirmed. If some adults of our parish were not
confirmed, please call our Parish's Office for other

informations. Most Rev. Robert J. Hermann, Auxiliary
Bishop Emeritus of St. Louis, will confirm our
candidates for the receiving of the Sacrament of
Confirmation.

Concert for renovations of our parish's facilities:
Our plan is to hold this concert. You will be
informed about it very soon.

Special Thanks: May the Lord bless and reward all
the good work of our priests, sisters and parishioners
during last 106 years in St.Joseph Croatian Church in
St. Louis. To the departed may He give the crown of
glory and to the living may He grant perseverance in
doing good.

Weekly Adoration of the Blessed Sacrament in our
church is held every Thursday from 6,30 to 7,00Pm.
Our Savior Jesus Christ waits for us to come to Him
in the Most Holy Eucharist. Come, bring Him your
hopes, your prayers, your tears and fears.

Our adult's church choir has its regular practice
Sunday's after 10,00 clock Mass. We are very satisfied
that we have our adult's church choir which is for our
parish a big help regarding our eucharistic celebrations.
Let its so be in the future!

Marriage Encounter: For more information on
weekends scheduled in the Archdiocese of St. Louis,
just visit www.stl-wwwwme.org or cal 324 — 469 —
7317.

Mass Intentions can be requested in the Hall

Sunday’s after 10,00 o‘clock Mass.

Rest in Peace: Let us, as a parish family, pray for
all of our deceased parishioners, relatives, benefactors
and friends. We remember all of our loved ones who
have gone before us and prey that they are celebrating
with our Lord in heven. When you go to Mass,
please, note who the Mass Intention is for and say an
extra prayer for them.

Religious Press: Sunday's in our hall after high Mass
you can buy in Croatian Language Bible and Prayer
Book: ,,Biserje Sv. Ante“. Please, be in contact with
Mara Zeba.
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Reminders:
- Please turn off cell phones/pagers during Mass.

- Notify the rectory of parishioners who are
hospitalized, the haspital name, and their room
number.

Croatian TV-and radio Program you can follow in
our old hall every evening.

For the future of our parish in St. Louis it is very
important, very necessary that we celebrate Baptism,
First Communion, Confirmation and Wedding in our
St. Joseph Croatian Church and that we have Croatian
School, Religion's Classes for First Communion,
Confirmation and that we have St. Ann's Sodality,
Croatian - American Soccer Club, Hunting Association,
Croatian  Defender, Croatian Jr. Tamburitza, Church
Choir and all other croatian organizations and all our
activities which we have during each year.

Remark: All our parishioners and friends of our
Parish, respecting their neighbors and other people
who hve different faith, language and culture, are
called to keep our faith, our Croatian language,
culture and traditions and to keep unity and
togetherrness in our St. Joseph Croatian Parish.

ZUPNE OBAVIJESTI

9. rujna 2012.

Dvadeset i treéa nedjelja kroz godinu:

Vjera u Bozje spasenje. — Bog kaznjava Edom i
spaSava lzrael te ga novim izlaskom kroz pustinju iz
Babilona dovodi u Jeruzalem. On iscjeljuje svoj narod
koji je postao gluh, slijep i nijem zbog svoje
nevjernosti i otvrdnulosti u grijehu. ( 1z 35, 4-7a)

Ljubav prema siromasima.- Kr§¢ani ne smiju vise
cijeniti  bogatase = a  prezirati  siromahe.  Po
Gospodinovom primjeru njihovo srce mora biti uz ove
posljednje. (Jak 2, 1-5)

Gluhi ¢uju, nijemi govore.- Krist ostvaruje lzaijino
prorostovo ( 35, 5-6) iscjeljuju¢i gluhonijema Covjeka.
To je ¢udo znak otkupljenja koje je donio ljudima.
Krsna milost otvara naSe wusi Bozjoj rijeci; ona
razrjeSuje naSe jezike da hvalimo Boga i ispovijedamo
svoju vjeru. (Mk 7,31 -37)

Crkva nam po sakramentima, djelotvornim znakovima
vjere, priopéava Kristovo spasenje. Srce Covjeka
grjeSnika koji se sebicno zatvara u sebe moze se
obratiti jedino ako se otvori Bozjoj objavi i ljubavi
prema svojoj braéi.

UzviSenje sv. KriZza slavimo u petak, 14. rujna 2012.
Sv. Misa je u 7,00 sati na vecer.

Paradoks kriza Kristova moZe zbuniti svakoga ¢ovjeka.
BoZji je, naime, nalog da se borimo protiv zla i
nevolja koje nas mogu zadesiti u naSemu Zivotu te
podredjujemo  zemlju i njome  gospodarimo. A
krs¢anstvo nam kao najvisi ideal pokazuje kriz, simbol
patnje i boli. Stovise, poziva nas da se ,di¢imo
krizem Kristovim®“, Taj paradoks je rijeSio i na njegov
smisao pokazao sam Krist Gospodin: potrebno je
prihvacati kriz - patnju i bol — da drugima iz ljubavi
olakSamo zivot i u¢inimo ih sretnima. Spasenje svakog
pojedinca i cijelog ljudskog roda ovisi o tome koliko
¢e svaki pojedinac znati odvazno prihvatiti situacije
boli i nevolje, u njima ne pokleknuti ve¢ ih
zalaganjem preobraziti. To je jedini put spasenja i
napretka cijelog ljudskog roda.(Br 21,4-9; Fil 2, 6-11; Iv
3,13-17)

Lodge 50 - Croatian Fraternal
redoviti sastanak u sljede¢u nedjelju
2,00 sata po podne u staroj dvorani.

Union ima svoj
s pocetkom u

U svojim molitvama molite se za nase dobrocinitelje
i za naSe bolesnike.

Hrvatski radio sat u St. Louis-u: Svoj novéani prilog
za na§ Hrvatski radio sat, ako ste u mogucnosti,

mozete dati, nedjeljom, Mari Zeba nakon pucke sv.
Mise.

Upis za ministrante, Prvu Sv. Prifest, Krizmu i
Hrvatsku 3kolu je ve¢ zapoéeo. Danas, 9. rujna 2012
nakon pucke sv. Mise u dvorani gdja. Lucija Mijatovi¢
vam je na raspolaganju za ovaj gore spomenuti upis.
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Ispovijed za djecu Hrvatske Skole je, danas, 9. rujna
2012 nakon pucke sv. Mise u crkvi.

Marriage Encounter: Za sve druge pojedinosti o ,,
Marriage  Encounter” u  naddbiskupiji ~ St. Louis,
nazovite 314 — 469 — 7317 ili otvorite wveb stranicu
www.stl-wwwme.org.

Sv. Misu mozete naruéiti, nedjeljom, nakon pucke sv.
Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Vjerski tisak mozete nabaviti, nedjeljom, nakon pucke
sv. Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Proslava Sv. Krizme u naSoj Zupi je 5. svibnja 2013
u 10:00 sati prije podne. Krizmu ¢e podijeliti nasim
krizmanicima pomo¢ni biskup naSe nadbiskupije u St.
Louis-u Most Rev. Roberet J. Hermann. Za sv. Krizmu
su Skolska djeca sedmog i osmog razreda osnovne
drzavne ili Kkatolicke Skole. Ako ima nekih odraslih
zupljana koji joS nisu krizmani, neka nazovu na$
Zupni ured za sve druge informacije. O svim drugim
pojedinostima za ovu proslavu Sv. Krizme bit ¢ete na
vrijeme obavijeSteni.

Koncert za renoviranje Zupskih prostorija se planira
imati na 29.rujna 2012. O svim drugim informacijama
bit ¢ete na vrijeme obavijesteni.

Napomena: Svi naSi zupljani i prijatelji naSe hrvatske
Zupe Sv. Josipa u St. Louis-u, postivajuci svoje bliznje i
druge ljude koji su razlicite vjere, nacije i kulture,
pozvani su da svojim radom i svojim aktivnostima u
nasoj zupi cCuvaju i njeguju nasu vjeru, hrvatsku kuturu
i bastinu, nasu tradiciju i obicaje i medjusobno
zajedniStvo.

Posebna napomena: Prema crkvenim propisima i
odredbama u crkvu na sv. Misu se ne ide u kratkim
hlacama, u raspalim hlacama po koljenima, u
majicama bez kratkih rukava i sa zvakacom u ustima.
Imajte u vidu ovu vaZznu napomenu. Crkva je mjesto
koje zahtjeva pristojnost i jednu odredjenu kulturu u
oblagenju. Cudno: Kad se ide na proslavu vjendanja ili
na neku drugu proslavu, onda se ide u svecanim
odijelima. Svima za razmiSljanje.

Tjedno klanjanje Presvetom Oltarskom Sakramentu
u nasoj crkvi je svakog Cetvrtka od 6,30 do 7,00 sati

navecer. Odvojimo neSto vremena u tjednu i molimo
se za svoje potrebe, za potrebe svojih obitelji i za
potrebe nade Zupne zajednice.

Na$ odrasli crkveni zbor ima svoje redovite probe,
nedjeljom, nakon pucke sv. Mise. Sretni smo da imamo
nas odrasli crkveni zbor Koji, nedjeljom, i za proslave
drugih crkvenih  blagdana, svojim pjevanjem puno
doprinosi da imamo svefana Misna slavlja. Neka tako
bude i u buduce!
Napomene:
- Molimo vas da za vrijeme sv. Mise iskljucite
svoje mobitele.
- Ako je netko od naSih Zupljana u bolnici,
molimo vas, javite to naSem Zupnom Uredu.

Posebna zahvala: Neka Bog blagoslovi i nagradi sva
dobra djela svecenika, sestara, Zzupljana, prijatelja i
dobrocinitelja kroz proteklih 106 godina opstojanja
naSe hrvatske Zupe Sv.Josipa u St. Louis-u. Neka na$
Gospodin  Isus Krist nagradi preminule vje¢nim
zivotom u raju, a Zzivima neka dade ustrajanost u
dobrim djelima na slavu Njegovu.

Hrvatski televizijski i radio program mozete pratiti
svaku vecer u staroj dvorani. Vi koji nemate Hrvatski
televizijski program u svojim obiteljima ili u svojim
stanovima ili vi koji to zelite gledati, mozete do¢i u
staru dvoranu i pratiti sve S5to se dogadja u nasoj
Domovini: Republici Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini.

For the renting of the new and old Hall, please,
call Kenneth Abram at 314 — 631 — 5466 . He also
can be reached through his e — mail:
kabram@sbcglobal.net.

MISIJSKO POSLANJE HRVATSKE ZUPE
U SAINT LOUIS-U

Hrvatska Zupa sv. Josipa, pod vodstvom Svetoga Duha,
Rimokatolicke Crkve 1 Nadbiskupije u St. Louis-u,
njeguje 1 Cuva katolicku vjeru koja je sadrzana u
Bibliji i crkvenoj tradiciji, evangelizira svoje Zupljane,
pozivaju¢i ih da potpuno sudjeluju u liturgijskim
slavljima 1 potie ih da zive prema sv. evandjelju u
svome svakidaS$njem zivotu. Budu¢i da su Zupljani u
ve¢ini hrvatskog podrijetla i da je jedan dio Zupljana
rodjen u Americi i da je hrvatskog podrijetla i da su
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povezani u vjerskom i kulturnomn pogledu sa
Hrvatskom i Bosnom i Hercegovinom, Hrvatska Zupa
sv. Josipa omogucuje im da imaju liturgijska slavlja i
druge poboZnosti na hrvatskom jeziku.

(Archdiocese of St. Louis,MO0)

MISSION'S STATEMENT OF ST.JOSEPH
CROATIAN CHURCH IN ST. LOUIS

St. Joseph Croatian Parish will endeavor, under the
guidance of the Holy Spirit, the Roman Catholic
Church and the Archdiocese of St. Louis, to live the
Catholic faith as contained in the Bible and the
Tradition of the Church by making every effort to
evangelize its parishioners, by calling them to
participate fully in liturgical celebrations and prayerful
activities, and by urging them to live the Gsopel in
their  daily lives. Since the wvast majority of
parishioners is Croatian - born or closely connected
with Croatia and Bosnia and Herzegovina and its
culture, it will be provided for them liturgies and
devotional celebrations in Croatian Language.
( Archdiocese of St. Louis, MO)

Sveta Misa subotom po podne u 6,00 sati ima
vrijednost nedjeljne sv. Mise. Ima jedan broj Zupljana
koji, nedjeljom, rade i radi toga nisu u moguénosti
do¢i na sv. Misu. Stoga je Crkva odredila da subotnja
sv. Misa u 6,00 sati po podne ima vrijednost nedjeljne
sv. Mise. Zupljani, vi koji radite nedjeljom, imajte u
vidu ovu crkvenu odredbu — napomenu. Sv. Misa
subotom po podne u 6,00 sati na hrvatskom jeziku.

Raspored proslava - Calendar of Events

September 29, 2012: Concert for Renovations
November 24, 2012.: Thanksgiving Day- Dan zahvale:
Organizator: Hrvatska mladeZ

December 09, 2012.: St.Nichola's Day — Nikolinje
December 16,2012.: Parish's Council Election
December 31, 2012.: Do¢ek Nove godine

VAS| DOPRINOSI - YOUR CONTRIBUTIONS

Kolekta-Collection:2.rujna 2012-Sept.02,2012.:$ 1,598.00
Candles- Svijeée: $80.00

Croatian Radio Hour- Hrv. Radio sat: Dizdar Stjepan
$40.00
Donation- Dar crkvi: Mile Miskovi¢ $ 100.00

Hrvatski radio sat-— Croatian Radio Hour: Sep. 09/12.
Izdaci — Expenses: $ 11,400.00
Primici — Income:  10,555.00
Balance: $ -845.00

Renovirano — Renovated:

Svjetlo na ambonu za Citanje sv. Evandjelja i svjetlo
na ambonu za Citanje Poslanice postavio je Mile
Miskovi¢. Materijal i svoj rad je darovao naSoj crkvi. —
Two lights on two pulpits were installed by Mr.Mile
Miskovic. He donated to our church his material and
labor.

Jedan dio plafona izmedju crkve i stare dvorane
ispod zvonika, dobrovoljno, je uradio Mirko Kvesic.- A
part of ceiling between the church and old hall was
repared, voluntarily, by Mr. Mirko Kvesic.

U proSlu nedjelju nakon sv. Mise Marko i Slavko
Jurcevi¢ i Mirko Kvesi¢ su, pozZrtvovno i dobrovoljno,
zaustavili vodu koja je curila ispod uredjaja za
hladnjenje u zvoniku.- Last Sunday after high Mass
Marko and Slavko Jurcevic and Mirko Kvesic,
voluntarily, repared a pipe next to Air Condition in
Bell Tower. The water was leaking from this pipe.

Defrost Timer in the cooler of the old hall was,
volunatrily, installed by Mr. Miro Kristo. Uredjaj za
mjerenje vremena protiv zamrzavanja u hladnjaku u
staroj dvorani, dobrovoljno, postavio Miro Kristo.

Refrigerator in the kitchen of the old hall has been
repared- Hladnjak u  kuhinji  stare dvorane je
popravljen.

Uredjaj za hladjenje za crkvu i staru dvoranu,
dobrovoljno, su popravili Miro Kristo i Anton
Frankovi¢- Air Condition Unit for the church and the
old hall has been repared, voluntarily, by Mr. Miro
Kristo and Anton Frankovic.

THANKS A LOT TO ALL CONTRIBUTORS -
VELIKA HVALA SVIM DAROVATELJIMA!
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Hrvatsko groblje u St. Louis-u: Ako Zelite imati viSe
informacija o kupnji grobnice, nazovite Jeanne
Besselsen, koja je odgovorna za prodaju grobnica, na
telefon: 314 — 381- 1313, ext.: 3115. (Anton Babi¢)

Za buduénost naSe hrvatske Zupne zajednice u St.
Louis-u je jako potrebno da idalje imamo Hrvatsku
Skolu, vjeronauk za Prvu Sv. PriCest i za Sv. Krizmu,
kolo grupu, tamburicu, drustvo Sv. Ane, Hrvatsku
mladeZ, Hrvatski nogometni klub, Lovacko drustvo.
Hrvatski Domobran i sva ostala hrvatska drustva i
hrvatske organizacije da bi smo kroz sve ove
aktivnosti ¢uvali 1 njegovali svoju vjeru, svoju
hrvatsku kulturu i baStinu, da bi smo imali nase
hrvatske obitelji i naSu hrvatsku Zupnu zajednicu.
Takodjer, vrlo je vazno da se u naSoj Zupi slave
sakramenti:  KrStenje, Prva  Sv.Priest, Krizma i
Zenidba. Svi Zzupljani — ¢lanovi naSe Zupe su pozvani
da se bolje i vise aktiviraju u ovome pogledu.

MASS SCHEDULE
Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian
Saturday: 4,30pm: English,6,00pm: Croatian
Sunday: 8,30am: English, 10,00am: Croatian

CONFESSIONS
Saturdays: 4,00 — 4,30pm,530 — 6,00pm.
Before Masses on Sunday and Holy Days

EUCHARISTIC ADORATION
Thursday: 6,30 — 7,00pm.

CHRISTIAN MARRIAGE
Couples are asked to contact the Parish Office 6 to
12 months before setting the date. Schedules for
marriage preparation are available in the office.

BAPTISM: The Sacrament of Baptism is administered
on Saturday and Sunday. To sign up for the
Baptismal Instruction Program and schedule a Baptism,
please call the Parish's Office.

ANOINTING OF THE SICK:
Please call the parish Office as soon as a parishioner

is hospitalized or is seriously ill so that a priest may
come to celebrate the Sacrament of Anointing.

FUNERALS: Arrangements should be made in the

Rectory before publication in the newspapers.
SICK CALLS: Any time, day or night.

MARRIAGE INFORMATION: If you were not
married in the Catholic Church and if you would like
to discuss the possibility of having your union blessed
in the Catholic Church, please contact the parish
Office.

REST IN PEACE! Let us, as a parish family, pray
for all of our deceased parishioners, relatives,
benefactors and friends. We remember all of our
loved ones who have gone before us and pray that
they are celebrating with our Lord in heaven.

Interested in Joining St. Joseph Croatian Parish: If
you are interested in becoming part of the St. Joseph
Croatian Parish fill out this form and drop it into the
collection basket at any Mass:

Name:

Address:

Phone:

RASPORED MISA

Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na engleskom,6,00pm: Na hrvatskom
Nedjeljom:8,30am:Na engleskom,10,00am: Na hrvatskom

ISPOVIJEDANJE
Subotom: 4,00- 4,30pm i 5,30- 6,00pm
Prije sv. Mise nedjeljom i blagdanima

KLANJANJE PRED PRESVETIM OLTARSKIM
SAKRAMENTOM: Cetvrtkom: 6,30 — 7,00pm.

CRKVENO VJENCANJE
Zarucnici trebaju nazvati zupni Ured najmanje od 6 do
12 mjeseci prije nego Sto odrede datum za vjencanje.
Raspored priprema za vjenCanje moze se dobiti u
zupnome Uredu.

KRSTENJE se obavlja subotom i nedjeljom po
dogovoru. Molimo vas da nazovete Zzupni Ured za
dogovor kad su u pitanju pripreme i obred za
krstenje.
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SAKRAMENAT BOLESNICKOG POMAZANJA
Ako je netko od Zupljana u bolnici ili ako je netko
teZze bolestan, nazovite nas Zupni Ured da se podijeli
sakramenat bolesnickog pomazanja.

SPROVODI: Dogovor za sprovod treba napraviti u
Zupnome Uredu prije nego $to se obajvi u novinama.

POSJETA BOLESNICIMA: U bilo koje vrijeme dana
ili noéi.

NAPOMENA U VEZI VJENCANJA: Ako

netko nije crkveno vjencan, a zivi u braku, i ako Zzeli
da se crkveno vjenca, neka nazove zupni Ured za
dogovor.
POCIVALI U MIRU! Mi kao Zupna zajednica -
Zupna obitelj molimo se za naSe pokojne Zupljane, za
na$u pokojnu rodbinu, za nase pokojne dobrocinitelje i
prijatelje. Sjetimo se svih naSih pokojnih koji su otisli
pred nama i neka uzivaju vjecnu slavu u nasemu
Gospodinu Isusu Kristu.

Ako netko Zeli bifi ¢lan hrvatske Zupne zajednice Sv.
Josipa neka ispuni ovaj formular i neka ga,
nedjeljom, stavi u koSaru za prikupljanje lemuzine -
kolekte:

Ime i Prezime:

Adresa:

Telefon:




